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Dieſe neue Verdeutſchung des „ Don Pasquale “

iſt nicht in der Abſicht unternommen worden , aus dem

italieniſchen Operntexte eine deutſche Gperndichtung

zu machen , die berechtigt wäre , mit literariſchen

Prätenſionen aufzutreten . Ihre einzige Abſicht war

vielmehr die , dem Originale ſo genau als irgend

möglich zu folgen , ſowohl im Inhalte , als in der

Form . Daraus ergab ſich geradezu die Notwendig⸗

keit , das künſtleriſch Unzulängliche des zwar ſehr ge⸗

ſchickt , aber auch recht unbekümmert und manchmal

etwas roh zuſammengezimmerten Urtertes mitzuüber⸗

nehmen , denn nur ſo konnte es erreicht werden , die

deutſchen Worte den Noten genau wie die italieni⸗

ſchen zu unterlegen . Darin , daß dies bei den

früheren überſetzungen garnicht verſucht worden iſt ,

liegt die Urſache der Vernachläſſigung des „ Don Pas⸗

quale “ auf den deutſchen Bühnen , und der Sweck

dieſer überſetzung iſt erreicht , wenn die reizende Oper

durch ſie den deutſchen Sängern mundgerechter und

dadurch in Deutſchland heimiſch gemacht wird .

Es iſt eine Arbeit künſtleriſcher Selbſtverleugnung um

eines rein praktiſchen Sweckes willen , und der Über⸗

ſetzer thut ſich gerade darauf etwas zu gute .

Berlin , im März 1902 .

Otto Julius Bierbaum .
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